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Трајче НАЦЕВ Trajče NACEV

КОНЗЕРВАТОРСКО-РЕСТАВРАТОРСКИ РАБОТИ НА 
ЈУГОЗАПАДНАТА И СЕВЕРОЗАПАДНАТА КУЛА ОД 

ФОРТИФИКАЦИЈАТА НА ГРАДОТ 
БАРГАЛА, ГОРЕН КОЗЈАК                                  

Во месноста Горен Козјак, во подножјето 
на планината Плачковица, лоциран е доцноан-
тичкиот – ранохристијански град Баргала. Градот 
се развил во рамките на една тврдина, логор (кас-
трум). Во периодот од 4 - 6 век, градот израснал во 
силен црковен, културен и економски центар во 
регионот, по средниот тек на реката Брегалница.

Градот - тврдина има неправилна право-
аголна форма, со површина во рамките на град-
ските ѕидини околу 5 хектари. Тврдината е поја-
чана со истурени четвртасти одбранбени кули и 
два влеза од северозапад и североисток. 

Со археолошките истражувања започна-
ти во 1966 година, под раководство на академик 
проф. д-р Блага Алексова, иако со повремени 
прекини, се изведува се до 2011 година, од страна 
на Завод и музеј – Штип, под раководство на Зво-
нко Белдедовски и Трајче Нацев, кога во целост е 

CONSERVATION AND RESTORATION OF THE 
SOUTHWESTERN AND NORTHWESTERN TOWER OF 
THE FORTIFICATION OF THE CITY OF
BARGALA, GOREN KOZJAK

[111]

Универзитет Гоце Делчев - Штип
trajce.nacev@ugd.edu.mk

In Goren Kozjak, in the foot of the Plačkovitsa 
Mountain, the late Antiquity – early Christian city 
of Bargala is located. The city developed within the 
framework of a fortress, a camp (castrum). Between 
the 4th – 6th century, the city grew into a strong ec-
clesiastical, cultural and economic centre of the re-
gion, along the middle flow of the Bregalnica River.

The fortress city has irregular rectangular 
shape, with a surface within the framework of the 
city walls of about 5 hectars. The fortress was for-
tified with prodruding square defensive towers and 
two entries from the northwest and the northeast. 

The archeological research was initiated in 
1966, under the guidance of academian Blaga Aleks-
ova, PhD, and was continuously carried out, albeit 
with certain interruptions, until 2011 by the Bureau 
and Museum in Štip, under the guidance of Zvonko 
Beldedovski and Trajčе Nacev. These series of re-
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откриен Епископиумот, северозападниот одбран-
бен ѕид, Порта принципалис, североисточниот 
одбранбен ѕид, североисточната порта, хореумот, 
винаријата, печка за стакло, а во централниот 
дел на градот беше откриена ранохристијанската 
градска базилика и дел од улицата Виа Принци-
палис.1 Од 2011 година па се до 2019 година, не се 
изведувани археолошки истражувања на локали-
тетот Баргала.

Со конзерваторско реставраторските рабо-
ти на градот Баргала се започнало во почетокот 
на осумдесеттите години на минатиот век, од 
страна на тогашниот Републички завод за зашти-
та на спомениците на културата (денешен Нацио-
нален центар за конзервација), а со понатамош-
ните конзерваторски работи продолжи НУ Завод 
за заштита на спомениците на културата и Музеј 
- Штип.2 Од 2011 година па се до 2019 година, кон-
зерваторско реставраторски работи изведени се 
само на печката за стакло а на откриените 170 м 
од североисточниот одбранбен ѕид, конзерватор-
ско реставраторски работи изведени се само на 
30 м. 

Опис и состојба на југозападната и северо-
запдната кула пред конзервација

Југозападна аголна кула
Југозападната аголна кула3 (ил.1) има пра-

воаголна форма, која излегува од линијата на 
северозападниот и југозападниот одбранбен ѕид, 
ориентирана исток - запад, со мало отстапување 
од оската, со сочувани висини на суперструкција-
та од 0.40 до 0.80 м. Надворешните димензии се: 
должина (исток - запад) 7.00 м. јужен ѕид и 4.85 се-
верен ѕид и широчина (север - југ) 5.10 м. Внатреш-
ниот простор има широчина 3.00 м. и должина 

1 Сите наведени истражувања на објектите од 2007 до 2011 
година изведени се од страна на НУ Завод за заштита на 
спомениците и Музеј – Штип, под раководство на д-р Трајче 
Нацев.
2 Конзерваторско реставраторските работи на градот 
Баргала, изведени од страна на Заводот за заштита на 
споменците на културата и Музеј Штип, изведени под 
раководтсво на архитект Ристе Петковски и д-р Трајче 
Нацев.
3 Југозападната кула (кула 1) целосно е откриена во 2001 
година, при археолошкото истражување на северозападниот 
одбранбен ѕид од фортификацијата на градот Баргала.

search led to the discovery of the Episcopium, the 
northwestern defensive wall, Porta principalis, the 
northeastern defensive wall, the northeastern gate, 
the choreum, the winery, the glass furnace, and the 
Early Christian city basilica, as well as part of the 
Via Principalis street were discovered in the central 
part of the city basilica.1 Since 2011, until 2019, no 
archaeological research has been conducted of the 
site Bargala.

The conservation and restoration of the city 
of Bargala was initiated at the beginning of the 
eighties of last century, by the then Republic Bu-
reau for Protection of Cultural Monuments (today’s 
National Conservation Centre), and all further con-
servation was undertaken by the NI Bureau for Pro-
tection of Cultural Monuments and Museum - Štip.2 
Between 2011 and 2019, conservation and restora-
tion has only been conducted on the glass furnace, 
whereas, when it comes to the discovered 170 m of 
the northeastern defensive wall, conservation and 
restoration has been conducted at only 30 m of the 
wall. 

Description and situation of the southwestern 
and northwestern tower before conservation

Southwest corner tower
The southwest corner tower3 (Fig. 1) has a rec-

tangular shape, going out of the line of the north-
western and southwestern defensive wall, with an 
East-West direction, with a slight deviation from 
the axis, with preserved heights of the superstruc-
tion between 0.40 and 0.80 m. The external dimen-
sions are: length (East - West) 7.00 m. southern wall 
4.85 northern wall and width (north - south) 5.10 m. 
The internal area has a width of 3.00 m. and length 
of 4.60 m. The walls are of varying width: southern 
and western 1.20 m, northern 0.90 m. and eastern 

1 All the stated research of monuments between 2007 and 
2011 have been conducted by the NI Bureau for Protection of 
Monuments and Museum - Štip, under the guidance of Trajčе 
Nacev, PhD.
2 Conservation and restoration of the city of Bargala, conducted 
by the Bureau for Protection of Cultural Monuments and 
Museum Štip, conducted under the guidance of architect Riste 
Petkovski and Trajčе Nacev, PhD.
3 The southwest tower (tower 1) was fully discovered in 2001, 
during the archeological research of the northwest defensive 
wall of the fortification of the city of Bargala.
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Сл. 1 - Југозападна кула, состојба по 
археолошко истражување.

Fig.1 – Southwest tower, situation after the 
archeological excavation.

Сл. 2 - Северозападна кула, состојба по 
археолошко истражување.

Fig.2 – The place of excavation before the 
research began

Сл. 3 - Југозападна кула, состојба по 
отстранувањето на деструктивниот 
градежен материјал од ѕидовите на кулата.

Fig.3 – Southwest tower, situation after the 
removal of the destroyed construction material 
from the walls of the tower.

Е. Нацев -Конзервација и реставрација : Баргала T. Nacev - Conservation and Restoration : Bargala

[113]



4.60 м. Ѕидовите се со различна широчина: јужен 
и западен 1.20 м, северен 0.90 м. и источен 1.00 м. 
Влезот е сместен во аголот, кој го затвораат се-
верозападниот и југозападниот одбранбен ѕид со 
широчина од 1.15 м., и должина од 1.00м. Подот 
во кулата е изведен од жолта глинеста земја, без 
субструкција.

По археолошкото конзерваторско истражу-
вање, констатиравме дека најголеми оштетувања 
има во југозападниот надворешен агол, каде по 
пат на ерозија, дел од аголот е срушен се до те-
мелната основа . 

 Висини на ѕидови на југозападна аголна 
кула по археолошкото истражување:

- Источен ѕид 0.20 – 0.40 м
- Западен ѕид 0.00 до 0.20 м
- Јужен ѕид 0.00 до 0.20 м
- Северен ѕид 0.20 до 1.00 м

Северозападна аголна кула
Објектот претставува аголна кула,4(Сл.2) 

која ги поврзува северозападниот и североис-
точниот одбранбен ѕид од фортификацијата. 
Кулата има правоаголна форма со надворешни 
димензии: должина ( северозапад - југоисток ) 7.40 
м и широчина ( југозапад - североисток ) 6.50 м и 
внатрешни димензии: должина 5.10 м и широчи-
на 6.50 м. Ѕидовите на кулата се со различна ши-
рочина: југозападен 1.00 м, северозападен 1.20 м, 
североисточен 1.30 м и југоисточен 1.10 м. Влезот 
е сместен исто како кај југозападната кула, однос-
но во аголот кој го затвораат северозападниот и 
североисточниот одбранбен ѕид, со широчина и 
должина од 1.20 м. Над влезот се откриени оста-
тоци од арка од тули која го засводува влезот. 

При истражувањето во внатрешниот дел, 
на кулата, се откриени големи парчиња од сводот 
со тули, кои ни даваат за право да констатираме 
дека кулата била засведена, за разлика од југоза-
падната кула, која била покриена со дрвена по-
кривна конструкција.

По изведеното археолошко истражување, 

4 Северозападната кула (кула 6 ) целосно е откриена во 1999 
година, при археолошко истражување на северозападниот 
одбранбен ѕид од фортификацијата на градот Баргала.

1.00 m. The entrance is located in the corner, closed 
by the northwestern and southwestern defensive 
wall with a width of 1.15 m., and a length of 1.00 m. 
The floor in the tower is made of yellow clay, with-
out substruction.

After the archeological conservation re-
search, we concluded that the largest damage is in 
the southwestern external corner, where part of the 
corner is ruined to the foundations due to erosion. 

The wall heights at the southwestern corner 
tower after the archaeological research:

- Eastern wall 0.20 – 0.40 m
- Western wall 0.00 to 0.20 m
- Southern wall 0.00 to 0.20 m
- Northern wall 0.20 to 1.00 m

The northwest corner tower
This monument is a corner tower,4 (Fig. 2) 

that connects the northwest and northeast de-
fensive wall of fortification. The tower has a rec-
tangular shape with external dimensions: length 
(northwest - southeast) 7.40 m and width (southwest 
- northeast) 6.50 m and internal dimensions: length 
of 5.10 m and width of 6.50 m. The walls of the tower 
vary in width: southwest 1.00 m, northwest 1.20 m, 
northeast 1.30 m and southeast 1.10 m. The entry 
is located in the same manner as in the southwest 
tower, i.e. in the angle closed by the northwest and 
northeast defensive wall, with a width and length 
of 1.20 m. Above the entry there are remnants of an 
arch of bricks that vaulted the entry. 

In the course of research of the internal part 
of the tower, big pieces of the brick arch have been 
discovered, which give us the right to conclude that 
the tower was vaulted, unlike the southwest tower, 
which was covered with a wooden roof construc-
tion.

The archaeological research detected serious 
damage of the external part of the tower, especially 
at the northwestern and northeastern angle, and in 
the upper sections of the eastern wall and a certain 
detraction towards the external side.

4 The northwest tower (tower 6) was fully discovered in 1999, 
in the course of an archaeological research of the northwest 
defensive wall of the fortification of the city of Bargala.

[114]
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констатиравме големи оштетувања на надвореш-
ното лице на кулата, особено на северозападниот 
и североисточниот агол, а во горните партии на 
источниот ѕид и извесен одклон кон надворешна 
страна.

Висини на ѕидови на северозападна аголна 
кула по археолошкото истражување:

- Источен ѕид 0.80 – 1.00 м
- Западен ѕид 0.80 – 1.00 м
- Јужен ѕид 0.00 – 0.20 м
- Северен ѕид 0.30 – 1.00 м
Техника на градење на ѕидовите на кулите:
Југозападната и северозападната кула, гра-

дени се во иста градежна техника, односно во 
opus incertum, без нагласени хоризонтални редо-
ви, со поголема концентрација на речен камен и 
мал процент на приделкан камен, поврзуван по-
меѓу себе со варов малтер. Ширината на фугата 
се движи од 0.03 до 0.05 м. Кај северозападната 
аголна кула, констатираме дека во горните пар-
тии има поголема концентрација на приделкан 
жолтеникав камен, исто така граден во техника 
opus incertum, без нагласени хоризонтални редо-
ви, поврзуван помеѓу себе со варов малтер. 

Конзерваторско реставраторски работи 

Конзерваторско реставраторските работи 
беа изведени во шест фази:

- Конзерваторско археолошко истражу-
вање на кулите.

- Отстранување на деструктивниот мате-
ријал од ѕидовите на кулата.

- Чистење и миење на ѕидовите по отстра-
нувањето на деструктивниот материјал.

- Конзерваторско работи на оштетени де-
лови на ѕидовите на кулите.

- Реставраторски работи на ѕидовите на 
кулите.

- Затварање на фугите.

Југозападна аголна кула
Висина на ѕидовите (Сл.3) по извршенато 

отстранување на деструктивниот материјал: 
- Источен ѕид 0.20 – 0.40 м
- Западен ѕид 0.00 до 0.20 м

Heights of the walls of the northwest corner 
tower after the archeological research:

- Eastern wall 0.80 – 1.00 m
- Western wall 0.80 – 1.00 m
- Southern wall 0.00 – 0.20 m
- Northern wall 0.30 – 1.00 m
Building technique of the walls of the tower:
The southwest and northwest tower, built in 

the same construction technique, i.e. in opus incer-
tum, without emphasised horizontal rows, with a 
bigger concentration of river stone and small per-
centage of a semi-dressed stone, bound with lime 
mortar. The width of the grout is between 0.03 and 
0.05 m. In the case of the northwest corner tower, 
we may state that in the upper sections, there is a 
larger concentration of semi-dressed stone, which 
was also built in the opus incertum technique, with-
out emphasised horizontal rows, bound in lime 
mortar. 

Conservation and restoration 

Conservation and restoration was conducted 
in six stages:

- Conservation archaeological research of 
the towers.

- Removal of the destroyed material from the 
walls of the tower.

- Cleaning and washing of the walls after the 
removal of the destroyed material.

- Conservation activities at certain damaged 
sections of the walls of the towers.

- Restoration of the walls of the towers.
- Closing of the grout.

Southwest corner tower
After removal of the damaged material, the 

height of the walls is as follows (Fig. 3): 
- Eastern wall 0.20 – 0.40 m
- Western wall 0.00 to 0.20 m
- Southern wall 0.00 to 0.20 m
- Northern wall 0.20 to 1.00 m
The conservation activities were initiated, 

after removal of the destroyed material from the 
walls and after the cleaning and washing, thus hav-
ing created conditions for fixing of the foundation, 
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Сл. 4 - Југозападна кула, северен и западен 
ѕид,по конзерваторско реставраторските 

работи.

Fig.4 – Southwest tower, northern and western 
wall, after the conservation and restoration.

Сл. 5 - Југозападна кула, јужен и источен 
ѕид, по конзерваторско реставраторските 

работи.

Fig. 5 – Southwest tower, southern and eastern 
wall, after the conservation and restoration.

Сл. 6 - Северозападната кула, состојба 
по отстранување на деструктивниот 

градежен материјал од ѕидовите на кулата.

Fig. 6 – Northwest tower, situation after the 
removal of the destroyed construction material 

from the walls of the tower.
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- Јужен ѕид 0.00 до 0.20 м
- Северен ѕид 0.20 до 1.00 м
Со конзерваторските работи се започна, по 

отстранувањето на деструктивниот материјал од 
ѕидовите и по чистењето и миењето со што беа 
создадени услови, за санирање на темелната ос-
нова, надѕдидување на оштетените партии од 
ѕидовите се до нивно нивелирање. По конзерва-
цијата се пристапи со реставраторските со рабо-
ти, односно надѕидување на ѕидовите до висина 
за која постојат елементи. Надѕидувањето е изве-
дено скалесто ( Сл.4 и Сл.5) и затоа ѕидовите по 
конзервацијата и реставрацијата имаат различна 
висина:

- Источен ѕид 1.20 – 1.60
- Западен ѕид 0.80 до 1.20 м
- Јужен ѕид 1.20 до 1.80 м
- Северен ѕид 1.40 до 1.00 м
Северозападна аголна кула
Висина на ѕидовите ( Сл.6 ) по извршенато 

отстранување на деструктивниот материјал: 
- Источен ѕид 1.00 – 1.40 м
- Западен ѕид 0.80 до 1.20 м
- Јужен ѕид 1.00 до 1.00 м
- Северен ѕид 1.00 до 1.20 м
Постапката за конзервацијата и реставра-

цијата е идентична како кај југозападната кула, 
со таа разлика што не е изведено санирање на те-
меланата основа тука само на ѕидовите на кулата. 
Надѕидувањето исто така е изведено скалесто ( 
Сл.7 и Сл.8 ) и затоа ѕидовите и кај оваа кула имаат 
различни висини.

Југозападна аголна кула
Висина на ѕидовите по извршенато отстра-

нување на деструктивниот материјал: 
- Источен ѕид 2.00 – 2.20 м
- Западен ѕид 1.60 до 1.80 м
- Јужен ѕид 2.20 до 2.40 м
- Северен ѕид 1.80 до 2.00 м
Надѕидувањето и кај двете кули е изведено 

на ист начин, односно користен е стариот начин 
на ѕидарија (opus incertum), со поголем процент 
на речен камен кај југозападната кула и со пого-
лем процент на приделкан жолтеникав камен кај 
северозападната кула. Како врзивно средство ко-

building of the damaged parties of the walls until 
achieving their levelling. What followed after the 
conservation was the restoration, i.e. building of the 
walls up to a height for which there were elements. 
Building over the walls was conducted in the form 
of a scale (Fig. 4 and Fig. 5) and therefore, the walls 
after the conservation and restoration have differ-
ent heights:

- Eastern wall 1.20 – 1.60
- Western wall 0.80 to 1.20 m
- Southern wall 1.20 to 1.80 m
- Northern wall 1.40 to 1.00 m
Northwest corner tower
After removal of the destroyed material, the 

height of the walls is as follows (Fig. 6): 
- Eastern wall 1.00 – 1.40 m
- Western wall 0.80 to 1.20 m
- Southern wall 1.00 to 1.00 m
- Northern wall 1.00 to 1.20 m
The conservation and restoration procedure 

is identical to the one of the southwestern tower, 
the only difference being that in this case, it is not 
the foundation that is fixed, but rather the walls of 
the tower. Even in this case there was building in a 
scale-like manner (Fig. 7 and Fig. 8) and that is why 
the walls of this tower have different heights.

Southwest corner tower
After removal of the destroyed material, the 

height of the walls is as follows: 
- Eastern wall 2.00 – 2.20 m
- Western wall 1.60 to 1.80 m
- Southern wall 2.20 to 2.40 m
- Northern wall 1.80 to 2.00 m
Building over the two towers was conducted 

in the same manner, i.e. the old manner of construc-
tion (opus incertum), with a larger percentage of riv-
er stones near the southwestern tower and with a 
larger percentage of somewhat chiselled yellowish 
stone near the northwestern tower. Flexible mortar 
was used as binder. 

After the conservation and restoration, the 
grouts having the same width as the old grouts were 
closed, which was also done with flexible mortar 
with added breccia.

The conservation and restoration of the two 
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ристен е продолжен малтер. 
По конзервацијата и реставрацијата изве-

дено е затварање на фугите, кои се исти со ши-
рина како старите фуги, исто така со продолжен 
малтер со додаток на бреча.

Со конзерваторско реставраторските ра-
боти на двете кули, процесот на понатамошното 
распаѓање на кулите е спречен и истите се дове-
дени во фаза на презентација пред пошироката 
културна јавност.

towers prevented the process of further demolition 
of the towers, thus having brought the two towers 
to a presentable state in front of the wider cultural 
audience.

Сл. 7 - Северозападната кула, западен ѕид, 
по конзерваторско реставраторските 

работи.

Fig.7 – Northwest tower, western wall, after 
the conservation and restoration.

Сл. 8 - Северозападната кула, северен 
и источен ѕид, по конзерваторско 

реставраторските работи.

Fig.8 – Northwest tower, northern and eastern 
wall, after the conservation and restoration.
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